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The beginning of the Croatian written language can be traced back to the 9th century, with the first 

document dated in year 852. The oldest legal document in the world was written in Croatian language, 

Vinodol Statute from 1288, and the first book in Croatian language was printed in 1483. 

On 1 July 2023, the Republic of Croatia will mark ten years of being a member of the European Union. On 

the same day, the Croatian language will mark its 10
th
 anniversary of being one of 24 official languages of 

the EU. However, despite its millennium long history, during these ten years the status of Croatian 

language is still not adequate in many countries, including the Grand Duchy. 

 

1. Local elections 2017 
 

The official website of the elections, published by the Ministry of family and integration, had a link to the 

flyer in “Serbo-Croatian” language: 

 
 

After the official complaint by the Croatian Society Luxembourg asbl (CSL), the Ministry agreed to 

finance the flyer in Croatian, prepared and printed by the CSL. 

 



 

2. “BCS” courses in 2017 
 

The Entente sans frontières asbl (ESF) started to organise courses of “Bosnian, Croatian, Serbian” 

“language”, which they proudly presented as being recognised and subsidised by the Luxembourgish 

Ministry of education: 

 

 

CSL requested from ESF not to use the Croatian language in this wrong context, but ESF ignored our 

request. 

CSL sent on 28 September 2017 a letter about this incident to Mr. Claude Meisch, Minister of education, 

but received no reply. 

 

  



 

3. “BCS” courses in 2018-2019 
 

Next year, this course was advertised in the catalogue of the Ministry (page 75): 

 

 

  



 

4. Éducation et formation des adultes 2020-2021 
 

In the next year’s official Catalogue of the Ministry of education, Croatian language is now put in the same 

line with Serbian – as being one language (page 121): 

 
 

 
 

  



 

5. Éducation et formation des adultes 2021-2022 
 

The same continued the year after (page 119): 

 

 

 

On 23 May 2022 we sent another letter to Mr. Claude Meisch, Minister of education. This time we were 

contacted by the Ministry and informed that Mr. Pierre Reding, First Adviser, will receive us for a 

meeting. Together with Andjelko Markulin, President of the Croatian Society Luxembourg asbl, the 

meeting was attended by the Ambassador of Croatia to Belgium and Luxembourg, H.E. Mr. Josko Paro. 

The meeting was held on 26 June 2022 and was attended also by Mr. Erik Goerens, Director of the 

Department of adult education. We requested that this practice immediately stops, and that Croatian 

becomes treated as it is: an official language in the European Union. However,… 

 

  



 

6. Service de la formation des adultes 2022-2023 
 

In another annual catalogue everything remained the same (page 87) 

https://men.public.lu/content/dam/men/catalogue-publications/formation-des-adultes/informations-

generales/catalogue-formation-adultes.pdf 

  
 

 

  

https://men.public.lu/content/dam/men/catalogue-publications/formation-des-adultes/informations-generales/catalogue-formation-adultes.pdf
https://men.public.lu/content/dam/men/catalogue-publications/formation-des-adultes/informations-generales/catalogue-formation-adultes.pdf


 

7. Website promotion LA-BCS-1 
 

It is interesting to follow how the promotion of the same language course changed over time. First it was 

called Bosniaque, Croate, Serbe.  

 

 
 

 
 

  



 

8. Website promotion LA-BCS-2 
 

Still Bosniaque, Croate, Serbe. 

 

 
 

 
 

  



 

9. Website promotion LA-BCS-3 
 

Then it suddenly becomes Kroatisch, and the required book to learn it from is “Discover Bosnian”. 

 

 
 

 
 

  



 

10. Website promotion LA-BCS-6 
 

Still Kroatisch. And Bosnian. 

 

 
 

 
  



 
Interestingly, although the name of the “language” changed through different courses, the URL did not! 

 

Title of the language URL Prerequisites 

Bosniaque, Croate, Serbe https://www.unipop.lu/formations/la-bcs-1/  

Bosniaque, Croate, Serbe https://www.unipop.lu/formations/la-bcs-2/  

Kroatisch https://www.unipop.lu/formations/la-bcs-3/ Buch Otkrijte bosanski* 

Kroatisch https://www.unipop.lu/formations/la-bcs-6/ Buch Otkrijte bosanski* 

 

* Otkrijte bosanski = Discover Bosnian = Découvrez le bosniaque = Entdecken Sie Bosnisch 

 

 

We hope that this anniversary will witness the final establishment of Croatian language in Luxembourg as 

what it really is: one of the official languages of the European Union. 
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